
__Det kan i alla fall tonset
att gdra, emedan haa endast 
tagen for terminen.

Man sprakade annu en stund 
Entréns <x* hans franatwL Däreftar 
yttrade kaptenen:

— Jag bar tass ett förslag att jo- 
r», TMk gir t rå gangrr ireetsn 
ull Vamä* iar att spela for herr 
Mrver, skalle ni wke tillit» att boo 
efter masiti*tiooenia finge lis» en- 
gekk» för mg ett par t.nmir Jac 
har med riea forvåning märkt, »tt 
hon har den eneet bnnaamle hut att 
lära, oeb detta är en »i aal!»

no i tnamf ferie Hvarje Eddy tändsticka tänder säkertliten «kr*k han prosten 
kreete tant pi handen, oeh J*r trodde 
di, att da var rädd att han »kalle bi
ta tant. il »tt ja* hade »11 möjlig mö
da iwgjnrad att Sfrertr*» dig cm. att 
den gode prosten reke hade en sielan 
»fsiict.

tre fliekorna,
Nraa 10 i

— Kin hjåitand*. »i vit fran 
ir! ropade Dehor». — Skalle jo* 

boo inte rakt förkylt arg 
i ett sådant herrens vader. 8e aå. 
Thekla, grf mig den it* kappan, »i 
•kall jag taga den med mig at. Det 
ir alldeles nödvändigt att bon får 
någonting varmt till lif* !■ te ekar»

Sedan man pelsat af Nina. °rh De
hor» med Olga* hjälp fått ett tebord 
i ordning, »kgo alla Mg ned omkring 
braaan. för att njota af den glädjen 
att åter bafva den högt äWcade Ni
na »land *.(. Debors hade »att sig 
i ett hörn vid kakelugnen medan man 
pratade oeh draek té.

— Ni, aot* tant. beritU nn bura 
det »tod till med Eugénr. 
han hem till jul T Var han nig likt 

Hade han

och hennes barn. M Bi strykar eld pi aa M*y Tåadaticka täader daa 
aOM Ut* ach Wiaaor jåaat aa »tadtg låga.

SCMVARTI. D«m afelbars tiartalkkor täNwkas af VåaU mätena-
— Jag zormodar, »tt The’* la har‘ 

något annat »kal for «in »»belägenhet 
mot kaptenen, in det '-**n Ekna upp
ger. eller bur år det uun lilla fliÅat 
Nina tog Tbekla under hakan och 
upplyfte henne* nedböjda <wh rod
nande ansikte. I Thekla» <>pr»o stodo 

-’n* tårar och bon wde noed Kt epc-t fri-
»kap. att jag anser det var» »tor »ka-: modlst yllry*. 
da. otn bon icke far tlUfredaställa
de- For mig blefve det ett noje ~ iim* hlr *
oeb ett telsfordnf. - Tror du di at. den taek.toubet

Nraa antog tillbadet med tacksam- ir t*™1* kap-«en or ad
bet. oeh kaptenen tog afskej. viimkap oeb alla de tjänster hav,Ji-

< tm aftonen sedan de »lutat sina be- »t «*. mra.sltar aagot af mm tittgi-- 
styr för dagen och samlats omkring v enhet fur dig *

vant ajnkT Ar.... det tebord »om Debora, tHl belöning — Nej. mamma, let tror jag icke;
Hall. min fl i rits. rijee: får jag j for dagens mudor, hade ordnat åt dem ; men det är någonting inom mig. *»*ri j

allt för månsra frågor *U besvara u ^Jkitsparueamet, »ade Xisa: ; stämmer mig ill a emot silo, s-*m pa *
Eugéne kommer trollen icke hen — Nä flmkor. I viljen val gärna min-d a >ä:t ådraga *ig din uppmärk- 
ti’1 jul. emedan han måste taga kon -' veta hvad kaptenen liade att säga? ; samhet. Det ar lik »om »*m jag .«tän- 

' j — Ack ja! 'digt fruktade att mista dig: det pi-j
-kade han, att J nar mig att se en främmande närma I 

Så har det varit *å långt |

har »A tidsealig* maetoaer aaier eppsåkt wi atockho•oooooooooooooooooooooooooooooooooo
arbnsrs.— Mia akka-le dyra mnr. wU han, 

— «hi vet icke bura fch*ti< jag är, 
beru djupt jag iurvräs.tt dig, genom 
att ufveri.amaa mig åt ett Irf ovärdigt 
din son. Jag fruktar, att «*n du vts- 
at« huru brottslig jag är, aå skulle du 
ide bafva omfan..tat mig såsom nysa.

— Jag känner dina forrilleharr, »va
rade Nina. — Jag vet alb. En mor 
begråter sina barn* fel, men bon för
låter, ty bon alskar.

— I>in podb**t orti <htt öfverseen le 
innebars en bit ter anklagei-e. emedan 
jag Itanner m-g alldeles oförtjänt .af 
båda

Olga rände bufradet t Hl systern
oeh såg på hatten; Theéd* lyfte ögo
nen från noterna.

— Nå, år den icke vaeker, frågade 
Elma

— Han är rått radker oea du bar 
all beder af ditt arbete. Det en la 
jag bar att anmärka är. att rosetter
na sitta något för behag»jukt, sade

Eddvä tändsticksaskar innehålla alltid fullt antal oeh 
täljas af alla goda handlare allestädes.

THF» K. B. EDDY CO LIMITED
HULL C ANAD A. rabrikanter af t rasparna,

Byttor. Baljor, etc.
Olga.

— Behag»jukt ? Ja, det är jost knu
ten, jag vill för all del icke ha dtun så 
»ymetrisks, >-om dina. NVj jag vill 
ha någonting ledigi. någ-A originellt. 
Hvatl tycker du, Thekla f

Jag tycker att hatten pa<sar åt 
|dig. sådan den är; mt?;i att den irk*-

Kommer

Iu.nzta.ie lian efter re* t rK*»rcf»råck*er eknlle bafva *ra- -knt långt ftimdre miian»sccnia. fC.arrn.a- ] 
d»- Koer nr djupt rord.

Efigénr is"? «#*- icke tala oro le? i skulle passa åt ra, »varade The»,a

RED WOODS
MINERAL-VATTEN I

funfhitna. ntau i stallet hålla o** tili: leeiMle 
drt iisrvamiHie. Hvakl har du fattat Oeh skalet ? frågade Olga.

Till ditt lugna, milda och sta-
drtion.

__ Oeh hvarfur skall han g«»ra det , — Fur det förstaför br-dut tor : rauit wleu. min gtts»e * j
Mariim*. j»g har beehitat »tt me-1 .läde :a-vn.le jassar d» »raarräiLa frig,å, Tlma lifligt. — Haa var ej | Olza och Carl skola. . . Nina höll uppjsie dig.

•trängr «e«1i! träget arbete taga igen ! oe.t strängt ordentliga i kla l»el: men | ;iemma till midsommar, och nn ska‘Doeh betrakta ie Olga. ' i ja^ kan minnas tillbaka, va lär
den tvl jag fondwat, samt att nästal Ehna, mer| sm liflighet, skulle »e to- ha?i ieke tom7na hem till jul heller! i — Slå alla tankar på fovaramlia| det väl alltid komma att förbhfva. j 
termin skaffa mig t i informatorsplats.! kig ut. om hon klädde sig du. ar a|jt för grymt! Inte beböf-; *ir hågen, var det icke -a? ropade El- — Nej. mitt barr., när da kommer 1

,— |>et gläder m:g att h<»ra dy? tala läir ha -adant, som ser litet eg vt Vi.r ^an konditionera. - ji.ua. till ett klart, medvetande af ditt inre.
aå; men huru »kall l«-t gå me.l dina \ ut. ja. till f**-) tncl ha^ nåsrontini: __j0- det liehöfver han. och det ;i Icke nlldries: :• • :lle. att de skpll du öfvervinna detta fri: det i
»Aulderf Nina lietrak• a-sonen wpt>-' bi^att i an-.rdnir.^n. svarade Tbekla. min jjmkan att han gör *\/y ; -k.»!.i a s -i med hvaxamlra. «*«•;» ;,r_
märksan t. En mörk rodna-l betuck- j — Du .ir gudomlig. Thekla 1:11a! __Din? Elma såg timande pa! a;t brv i »pet firas
te hans panna <*ch han ne»ll»jde an- i utropade Elma. »prång upp mel hat- >g-na
nu djuj*are det sankta hufvudet. ?en iii»gt "i vädret rw.i »lansade om- ___ja m;.. Eugéne är en fattig gos-

Jag min soti. kan ifhe med bästa j kring bordet fram tit! Thekla. slog den ^ m^t<a bidraga till sitt uppe- 
vrlja i VHid.U n Itetaia d«m. lediga armen om henn<*s hals och kys-

* Jag »kulle dö af blygs*! och sam-1 henne; där|»å släppte hon lien ne
vet •»kval, otn .jag till de a-tklageLer i,'Ka hastigt oeh utropade med ett ut- __ ]>t är så långt dit, snokade
mitt bjtiita gör mig. skulle nodgas lag- trvck af oro:
ga de v. att genom iui t usla lättsinne — Herre < rud. livad det blåser i 
ännu mer oka dina bekymmer, Tnm f dag. fecli tant, som ännu icke är hem- 

0, då jac tanker på

— OC1 —

LÄSKEDRYCKER
- bi

vid rnid-sommarti-
11 vad i» iger du utn vaken,. Olga

kratitat ej kunna öfrer träffas ef anära fabnkat 
OOLLEN UT" Ir vått fsbnksmårke

1 frige— Af and, inföll Thekla häftigt.
Ja. jag vet att dn heniimner let <å; 

jag skulle vilja säga. att det är Ililla?
iifvermått af kärlok till dig. mamma. |— Just ingenting. Jag väntar att 

till midsommar kommer nan fä höra tants tank»*, svarade Olga 
och stickade särdeles ifrigt på sin I— Yi skola nu icke rner tala därom. ! 

Thekla. Ihi iir upprörd och ur stånd ! 
att med sans bedöma dina känslor; 

vi skola återtaga ämnet, niir du

E. LDREWRY, BRYGGERIi strumpa.
— Min tanke är. att du bör i detta 

fall handla efttsr ditt eget hjärtas in- JElma.
— Var han frisk? frågade Olga.
— Fullkomligt frisk oeh ' il god t 

mo-l. han hälsade er .alla fa bjärt-

men
blir lugn. mitt Ham. Låt oss nu tal» i 

Vill du.irifvel-er: då intet >11 ro hi"d<’r| om 0, c-elska leVlionerna.
förefinne», tycker jatr. att kaptenen»ilam, 
fiirslag iir ganska ahtagligt.

ailska»!*- luof. 
huru jag i n.:n y rwl bortslösat h' ad du 
nikler nattvak n.ä .ga år liof^parat 
tiH mina s‘u li«-r. -lä viile jag gråta 

Tusen gå, t ger hellre villé jag

Jag har en lång stund med bäf- 
lyssnat till blåsten, sade Olga. — 

Tant må viil aldrig vara på väg«*n 
Olga upphörde

ligen.
— Kom han ihåg mig?

, — Nej. det vill ja- icke: men jac 1 , __ _
i känner mig så plågad vid tanken på, LJ I I | L. Q A I I I JPy | ^ g**}
| att behöfva 1 ;icka honom fi»r någon- j I %. I 1—^ ■— ~ 1 v-X/ V—J .

A (loda mamma, nn Wef dn lcsl-] 
var icke det!

f rågade
Thekla med en hög rodnad på kin-

- Jag tror jag tycker så mel, sva
rade Olga, men utan att se upp.

— Jaså. vi få bröllop i midsommar; i 
jag blir naturligtvis brudtärna, oeb 
dansa skola Aek så roligt! utro- 
paile Elma <M*ii sk»g i utbrottet a^/M^i 
förtjusning omkull gräddskålen. härska mig.

— Så du bär dig åt. Elma. sade - Det ar rätt. min flicka, och jag 
Olga. - Du ar då lur rysligt häftig, väntade ingenting mindre af dig. Sa-

— Och du är alldeles odrägligt 'eriés «nn måndag läirja tlina engel^xa 
lugn, som med perspektivet af vlitt lektioner.
eget bröllop -*r ögonen, kan göra vä- _ Nh. liade han ingentig för mig #X# 
sen af en kul Islägen gräddskul. att föreslå ? sade F.lma glädtigt; -

— Om jag icke tagit liand om den Olga. gaf lian en man. Eugéne en in l
kullslagna skålen, sä ha«le tant tätt formatorsplat.s. Thekla en lärare i en- J
hela innehållet i knät. menade Olga. .^»iskan. Hvad har koimnit på min 
och med lugn upp griidden. lott ? Ieke att läsa engelska, iioppas ♦>

Nå. al sade lian vidare’? fru- jatr< ty det sak nar jag till. I~»r-' sjs 
^ud*1 1 ii** a :i <loir>en i all ii ra. men inte hor den

,,, -- ILm "i -ka.le au Lng* ie.. .. varit nrin svaga sida. .Tag ur ep som-
En verka efter Ninas återkom», ju-t • Hva-i! afbrö: Elma. lian vil- manfogri. älskar glädje, skämt och t

under det al i a invånarne pä Akeis ]♦» väl int -if-fi b*»rt li-emm också f dans. men liar en . erklic pani-k tNir- {
bc*rg voro sysselsatta metl k-»v';«,r . 'u j II v-m kan -a n«>ga veta, inföll gkräekelse i ur allt allvarsamt.
och flickorna ined all if ver - r •» k«*r' : (i • •.. *. The »esc Klint iir vid

blod.
ariM^a »jsim -linjVfl dag>».erivare, 
än att veta alt du. genom infieokuan- 
tle af din lilla egendom, skulie l>eta- 
la mina rirubler.

b em i detta väder, 
att spinna och lyssnade till vindens

derna.
— dag bar bref till eder alla från 

Nina talade liimr** <»m Eu-
Just nu h» vi fått ett stort lager barnvagnar etc. Nyaste modeller oek

sen; men
söka k vä f va <le fula känslor, sum l»e-j

Jag skall | moderata priser.
Kom och eel• tjut. honom.

gå ne. men utan att nämna ett ord om 
den egen 11 era orsaken li varför hon

— För min *.lri har det varit a <1- 
dele- omöjligt att arbeta i afton, in
föll Thririn. — så ängslig har ja<g va
rit hela kvällen. Gud låte icke mam- 

\-ara ute i detta väder.
- Ja. jag har märkt, att du hela 

långa stunderna suttit och hört pä 
blåsten utan att röra hamlen ur fläc
ken, sade Olga och b<>ijawle åter spin-

R1DEOUT & CO. 401-3 Second Street, Kenora
Det -kulle djupt na smärtat mig 

jagr h<»«-, dig funnit erxlra tänkesätt.
rest till honom. ov»h flickorna voro 
långt ifrån att ana den.

— Kapten på Varnas och jag hal
va gjort sällskap från Epsala. sade 
Nina. — IIan ha*le rest dit för att

Du vet huru hogt >i-r älaktu* <lig och 
likval skulle denna karlek al Irig liat- 
>a ffirltslt mig till att betala dina skul-

♦ta .t.:
vNej, allt 'hvad jag kan gora är.der

att fortfarande lx*stii<la dina nöl- 
torftiga utgifter vid akademien, «k*!i

hämta hem Svante.
Är Svante hemma ? 

icke studera ineraX. frågade Dlgn.
- Nej: ban ämnar resa t ill si»*s. 

Ifrån Carl kon jag hälsa dig. Olga. 
Han kommer hevu till jul.

Olga smålog och rotlnade.

WALL PLASTER ❖Skall han
A
lb va* t Ju har att göra, är. att gen«>m 

«get arbete förtjäna så niycke'. att 
<lu kan arfbetale hxad <lina nöjen ko-

— Men flickor, bvanför skola vi u 
roa os»? I sitt sista bref säger ju tant. 
att affärer ärtnu några dagar kom- 

-t'" Durtör måsro -In -»ka J* en m-*||e ,w,.hålla henne wh ber w«
furmatonpUt» Detta kommer vi- , j<-k<, „r„ilirll. Helt säkert kom- 
wrhgeu att förlänga din x i>t*d»<* här; 

med ai*b**tsamhet »rii god vilja

V
❖
❖

Det bästa kostar er icke mera än ❖hon icke hem förrän om lördag 
Fasligteller sondag, sade F.lma.

| angelägna affärer måste det ha varit, 
i tilläde hon och börja*lc plock a på hat- 
1 ten,
företaga den *lär långa jes.rå till hul-

Vmen
s4tal! al!t »og gå bra. Icke san ut min Vsämre vars eller så kallade

❖Ti ... i — Ingenting föll på din lott min
och kptt, kom kaptenens lilla de | Thekla* ald er. «»«•:. skulle bh ett T>as-, hUa VI.hjllu> svara<,t. Nina. — ]iall 
uppkofamle på gården. saude parti r*ir Eugém*.

— Kapten på Varnas iir . tant. Sa du pratar! Nej, det ur då all-
'sade Dl ga. som ha L- s, p! »i - midt i <lcles omi ij ligt. Hvad var l«*t söta
för köksfönstret, ot ö uta - nt" d''ssa ! tant * 

o^l framkallaule någon töi - - t«• ■;cl-»*!

Om j;*g i**ke blott luklgadeis tän
ka att livarje *lag jag lofver här 
bär en försakelse fiir lig.

logen klagan, Eugéne! Min*, att , 
den basta ångern uppenbarar sig där- ( 
uti, att x i genom vara handlingar so 
ka godtgöra livixl yi ti.»i*brutit. Kap 
t**n ornskjobl vill infria dma skulder 
»Milt låta <lig

som kunnat tvinga tant att ❖
❖

v substitut.
Anämnde icke en gång ditt namn.

— Ilar man liört på maken; han 
glömde att jag fanns till kanske. O. 
det k mix er hämnd eller livad tycker 
tant ?

tutlstaden. Jag undrar just hvad <let 
kunde vara ?

Olga spann och teg. Thekla svarade: 
Mamma behöfde pimmngar <x*h 

iuteckna vårt l.lla Åkersberg. 
Och därför : <ste ton t •.! Stock- 

Elnt:* så.' vå Thekla m«xl en 
»ven forskamle blir i»

Mamma
Tror dn verklig- att <lvt var

Fråga er handlare om <♦V
A
i.

“Empire” Brands of 
Fiber, Cementwalls 

Finish Plasters.

WoodvOtn du t-j liade fallit mig i talet 
hos de atxlra. som förbiet v» ••rörliga ' >a liade du mlan vetat »let mitt barn. ❖Nina lijwin i<ke svara; ty Delxira 

Yarnäs inträdde me l en korg i ena :ian»len ouh 
cji Tmr i dm U:i«lra.

Alian tillbjiid En- ochpa gi ia platser, iivlt •»»<• • y uir-x ,*• <>ni ' svar;t<le Nina.
'■I sy>- | g-cllé

«• lärt

❖:ni framti»! betala ho kaptenen skullf få —• ■i.*,n 
sy *»>els;i;f ning

informatorsplats v tMai/n.a. ■ ! - , »!’.»* b«*ty«lligt la' 

uifidl Eugém 
stråle a!)

f<ir. ❖ Vi Kapten pii Yarniis liar skickat
1 -letta till frun, tillika, med den här bil-

F«»r h«>:u*m sjalf, eller for den 
'"X -sia. <i --Il r sa gv ; i är, gamle Svante? utropade Elma.

Mitt bal n. du faller mig j.i oupp- j jeti en. Elma sprang fram. log buren 
' i tiii '. I ur. Deboras liän»lev, under <lct Nina
Förlåt mig. -m’:i tant. ,;ig skall ! bröt b ref vet o«*'i liiste deasa rader :

I nlell* OK- ju det att s sanmia> loi

»b* >a »lar föls • a »'k liga ut. - *'ii ti >**- j 
*or bruka göra »ia dt* an» -ladda i; 
dylika. Med sina >h»i a xitu lä rf t.-- i 
fiukiätlen «x*!i bomullsbals, lti k a t knut- stxm mm tunga.

A ❖ta Tiima bemödande 
<M»h Wickatle upp no*»l e 
Jtofjp i ogal 
sorgset ocli k ii rl ek-* fullt i <let hon sva

I
❖enda orsaken ?

Ntj. »h t tror jag icke.
Nh. k . ad tror dit då \ a v --rsaken 

i i’l denna plötsliga ie-a ?
- F.ugéne. sv nrftde Thekla.

A Skola vi gifva eder upplysningar om ‘ Empire" PlasterNina såg på honom ❖i ABoard — som håller elden tillbaka. »kMin fru! Vid mitt besök på för- 
middagen glömde jag att medtaga ett 
par f t vi» i. s*»ni jag t åt t. Kmriaii A 
jag icke iir vän af sadana »ma skrik- Jfc. 
halsar, tager jag mig frilieten hem- 2 
ställa, om de ej kuiule få plats i- 
bland fröken F.lmas små älsklingar. V 
Härjämte följer en korg med frukt. V 
som jag hoppa» att unglorocn vill häl- 
la t ill godo med af <leu blifv ande mor- 
briMlern.

Ja. det skulle ha gjort ditt å- 
tervändande t ill arbetr «»»-.i» et" onleti' -1

na öf-xer huVvudet sågn *!•• rätt Ins- 
1!ga ocli trefliga ut.

N.. .t beräitade nu hvad kaptenen 
sagt hcinie. Manitoba Gypsum Co»,

Winnipeg,

Nu • |ög Elma u t er upp från -t*
'*« 1-l'na.ls-H lattaro. .... .. »f-i |itRr, hort ..... ut-!
hl»*g hkxNil hans ädelmodiga anbud.

hon slutat, ut.ro
Nina, utstrynl på sntnnui >ätt pail<- Thekla oeh Elma på en gång: 

i«m*:i i full verksamhet med ♦ !t svin-

Nä
❖v- Då få \i Eugéne hit i jul.

Ja. mina barn. vi få den glädjen.
- Men det var.icke allt. Han sa-

I lVIpade : LimitedJag ville icke »tt min »on skulle be- 
liöfva någxm annans hjälp an sin egen ❖Han må x il icke \ ara »Jnk ? Dc: ( 'mfvtid, bad Del*»ra bedja kaptenen | 

där bref vet, som tant fick. och som I st i-'a iu i sä ll s k aips rummet, lh varet -1 
lor att bära tul>l<-riui at sina <»!>♦- |l#irm,.^ resa. var kanske e ! ter hon af tog förklädet oeh halsdu- de ännu någonting, oeh det rörde dig.
tänksiwnma uandlingar. Jag x ul | underrättelse .»m. att Eugéne låg far- ken samt gick in till sin gäst. 
den trösten, att ^unna ^agn till mu ' yv^ Kommen I ihåg huru blek ! Jag kommer kanske olägligt <><•
sjulf: Mm son har -*em«n eget nr- {;|l)t Jå iu.n im b* last let * llerre j stör er. sade kaptenen.
bete utplanat nvau*- xpar a ? m:i;i lör -, <5,,,^ t !ick'»r. tank «»m Eugéne v»»r*-; Det hetyder ingenting, svarade j Kaptenen erbjöd s*ro att gifva
villeker utan att durvil briiot va na 1 sjl,it ? Klma knäppte ihop läiwlerna hon. En gast. ‘ms ii vilken jag står jdig underxtsning i engelska språket, 
got annat bi-rund »ur >in .'a<ta x dja. m„j ut. ,-Vl.^ af den största ångest.I i *å stor tacksamlietsförbindel.se, kan j ett par timmur livarje »lag. då du går 
I>et nknllc f«»r mig '.atxa ^ arit *-n; Mammas sista bref var från aldrig kt»mma olägligt. till Vamas »»ch sjs*lar Var »let ej
grym t«»n*lmjukeDe. om jag tor «bn Vpsila. ..c!i Jä nit i t sl: ref !»••::. a: t i Tack. Orsakerna. <om fört mig i-beskeilligt af »mom, min lilla flicka ? Tiden till jul gick fort under ar
rakning ha le inslg.it■» anhta en fram-, p,mådde val och* hälsade till •»?-.' :llt* an' tre. För »let första kominer I Thekla lörblef tyst. | bete och flit 1 det lilla tionroicfpa Ä-
mainlc jhts" - '• 1J a 11 •. * J-‘- t»»g ior Thekla ; tnen »len nedslagna mi-' ia- såsom < a ris förespråkare och fö- — Nå. barn. du säger ingenting? • kerslieiy.
atgjonlt att du »jalt icke skulle vil-. nen fyektes motsäga »le trösterika or j reslår. att de unga förkfva sig till jul I Ar du ej gla-1 öfver let tillfälle, 
ja tacka någon !»>r ett st (kl. som, . 0,^S;t fattade F.lma häftigt om' <x*h gifta sig framemot sommaren, erlijudvs dig utt föröka dina k miska-
skulle gifvit anledning att tm. att du’ h,,nnvs arm K^gamle; * dag har liere.lt Carl en ställning,
icke det förutan skulle kunnat bli en

AMan. 4Thekla.
1 Den snart femtonåriga Tbekla suj A

❖ *:♦i på ra.» lem ined en frågande blick.
Ed va rd < irnskjöld. 

Elma sjöng <»<*h dansade i fört jus-1 
ning öfver gåfva 11.

i Ivugéne skref <»r<lentligt b varje vec- 
I ka. och pä lians bref kunde man fin- 
| na. att han var i al)van-:im sinne-i-»lan att lian. utaa bekymmer för 

•utkomst, kan bjuda Olga att dela 
ljuft o<*h leslt me»l sig.

— I>e: skulle det vara om icke.Men du tror ieke »lärpå ? I)u 1 stämning.
prugel alf svårmod Öfver »lem;

Of:ii hvilade en tydligorxlentlrg o»*'u flitig yngling. Har — Nå. diva rf ör talar du ieke ut ?tr»«r, att tant icke velat oroa
jag misstagit inrg * Eller har »lu ickej <iärfor »kil t sanningen? Flickor, hvad 
IH»a mycken stolthet s»»m jag?

- <>m det ieke vore för kaptenen. 
— Emot letta förslag har jag in- *1^ kan icke rätt med honom . Thek- 

penting att invända. t*ch tmr icke ^ sänkte ögonen for moderns lugna
j blick. L»et var någonting all«U*leK e- 
; get 'hos Thekla. teom gjorde att hon 
föreföll lillgammal i allt bx ad hon sa-

: detta uttalade sig enlast i bref till 
modern.1 har jag väl tänkt på. som ieke fal 

— O. min -lyra mor! utrotad* Ku-;,it ^ „nk,n. r„,l i himlen, im 
rVu* ,«-h full ,»» kna tur n*Kl*m. ifal- r„ <kl]1 k,mn„ Ipfv^ mp.| ,11 tl*n- 
tamie henw1' båda itaialer; — huru 
*annt be-löruer »lu icke m1n ställning!
Ja, jag vill arbeta natt ooii »lag för; 
att med mina egna krafter godtgöra 
nnna fel ooh blifvm dig värdig

Nina »nnfamnade honom hjärtligt 
i det hou umler tårar hvt»ka»ie:
God välsigne »hg. mitt bam.

liade Nina varit en svag 
mor så hade hon lidit dnraf; men nu 
insåg hon att Eugcnes enda rä»ldning 
låg däruti. att han finge smaka på 
de bittra frukterna af ett lättsinnigt

heller att Olga har de i.
un ångest ? 
hvit om kirnierna och hela h**nues lil-

Elma hade bl rivit snö- (iiKlt. Nu till den nnöra orsa
ken till mitt besök. Ett bref från 

jla fina gestalt darrade . (löteboig, s»un jag fått , »lag. under-
| — K;ira Elma. var «lå icke «å häf- j riittar mig, att iniu bror aflidit i Eng-
j tig! Om Eugéne hade vant farl.gt land o**h lämnat efter sig tvenne fa- 
sjok. så skulle icke tant gifvit *ig der- och moderlösa bam. Han har 

I ro att skrifxTi ett så långt bref och åt en engeDmau upp»lrair.t att föra
dem till mig och i sin sista stund ut
talat ilen önskan, att lians barn skul
le uppfostras af vår syster, särat ut- 
nämt mig till »leras förmyndare. E- 
meilan affärerna lära vara något in
trasslade. nödgas jag i .A ir resa öfx*er 
till Englan-d. Hva»l barnen beträf
far. så lära »le. eu flicka om Åtta och 
en gosse om nio år. vara ankomna till 
Göteborg och kunna förväntas hit med 
det snaraste. För gossen behöfver. 
jag en informator som kan engelska. 
Har ni nÅgot emot att jag erbjuder 
Eugéne den platsen f För mig vo
re det behagligare, att i mitt iros ha 
en yngling, som jag känner än en 
främmande. I>et kunde därjämte 
medföra Jen nyttan, att min brorson, 
när han skall till skolan i Vpsala. 
kunde få bibehålla Eugéne såsom in
formator afveu där. Har r; något 
emot forslaget?

Tvärtom, jag känner mig «*bc- 
skrifligt tacksam för detta vänskaps- 
falla anbud. Den enda betänklighet 
jag kan ha är, att Eugéne då blir 
txsangen att lämna den plats, som ni 

— Gud vare $of! hördes från de så gtxlbetsfuklt skaffat honeoL

de oeh gjorde, 
klen oeb outbildad. Ilon var liten till 
växten som ett tolf års barn. Ansik
tet var blekt och såg sjukligt ut. men 
ögonen hade ett så tänkande uttryck, 
voro så kloka oeh fulla af förstånd, 
att de tycktes uttrycka en själen- 
nxignad. långt framom hennes ålder. 
Detta, i förening med en viss stolthet 
i hennes rörelser, den ständigt tank
fulla ställningen af hennes hufvud. 
allt gaf henne någonting >*någammalt. 
sotn icke passade hennes ålder.

— livad har du emot honom ?
Men nu kmvte i«-kc 

Ehna tiga längre, utan inföll :
— Det skall jag säga. Thekla tycker 

att du, kära tant, tycker alldeles for 
mycket oro kaptenen, oeb att han tyc
ker alldeles for mycket om dig, oeh jag 
tycker att Tbekla tycker allt irvad to
kigt är.

Hennes kropp var lif.
Elma hade räknat dagarna till jul, 

då hou skulle få återse Eugéne. Thek-1 
la arbetade ifrigt med de nya lekti»»- 
nema utan att försumma en enda af 
de timmar, som mr>dem ägnade åt 
hennes undervisning, oeh hon delt<*g 
dessutom med de andra flickorna i al
la de husliga bestyren. Ehuru kap
tenen visade Thekla en faderlig xul- 
xrilja. förblef bon fy>t o<«li tillbakadra
gen emot honom, utan att lian tycktes 
gifva akt på herrnes fiiga vänliga sin
nesstämning. Thekla. den lilla fula 

. flickan, var i oeh for >ig ingenting 
för Edvard OroskjöM: roen hennes 
vetgirighet intressera .le honom, oeh 
haa farm ect nöje i att kunna iiil- 
fredastalla dm. Dessutom hade han 
fattat en verklig tillgifven het för Ni
na, oeh fann ett eget behag uti att 
kunna i någon mån hjälpa henne nie.i 
barnens uppfostran. •

Till toljd af den bLfvande fläkt- 
skapen genom Carls giftermål med 
Olga, hade äfren ett förtroliarsre r,m-

»let ekulle någonstäJes i bn*f\*et fun
nits uttrvc* af oro: -men nu var to
nen glad och lugn, sade Olga■* VWhafx a nu länge n<*g uppehållit! 

oss i den larda -»ta»len. som äger det
nroJ »II» »tider mer eller mmdre ge- “ 1>u sa«vr si- '!l1- ™a1 dln evl" 
mentromma felet, att vara tråkig, tv Hegma. „tropa,ie F.lma: - men j»g - 
tråkig» aro de all» V, »kula nu ve. skulle ku:1M kfv*- ™
derkviek» oss med att gora ett besos i l"-u^*"ne ia*f- • ■
på det 1.11 a. m«*n t ref liga Åkersberg.

Noxembevvitxlama tjoto kring knu
tarna. I*ti kakelugnen i det stora.

. .— Tyst. det kor! ropade Thekla, 
och i ett enda »prång var bon vid 
dörren oeh ute i förstugan.

— Hvem är det? frågade bon De
bora. som ifrån kdket kom ut i för
stugan.

— Jag tyckte, att jag kände igen 
rösten på Änder*, det är visst frun. 
svarade gumman oeh öppnade tor 
stugudörren. Förbi Thekla oeh De
bora rusade Elma som en hvirfx-eJ- 
vind nt på förstugubron

— Tant, alskade tant, huru är dc: 
meil Eugéne? utropade hou med <iar- 
rande röst.

Thekla teg.

nrtnhga sulfcska|isnim<net brann en 
munter brasa, framför åxri&en ett 
hord stod ooh dar omkring satto tre 
tinga flickor' Olga satt något på si
dan oeb spann en rock med två 
rullar. Thekla var sy se Isatt tned att 
k«»picra m»tcr. «w*h K i ma höll fiå att 
lägga sista bauden vid en brun *am- 
methatt. »un <ion nade rorfänligat

— Elma. utropade Thekk med lå
gande kinder.

— Tyst. mitt bara. sade Elma. — 
jag vet mycket, nom du aldrig anat. 
Jag vet. att d» ieke^ kan med männi
skor. som tant intreaserar sig för. I)e 
utgöra din plåga; och aom häromkring 
icke finnas några andra ån kaptenen 
oeh prosten, så bar du fattat en o 
iijälplig ovilja mot båda. 
minnes ännu ganska lifligt, huru du

— Se hit. Olga. utropade hou, — 
kanske ickc nnn batt Wef lika vacker 
som din, ebaru i alla påstoden. att 
jag icke dtulie gå i land därmed. Se 
«å val tyget sitter, -å näpen den lä> 
rwtten till boger acr ut. Hon höll 
upp hatten i luften oeb vände itomxn 
på alla iauter till skärskådande.

gänge #»mellan honom och inbyggaroe 
Flickor-på ÅkerVbcrg .utkommit, 

na kallaJe honom morbror, oeh Nina - 
hade utbytt benämningen, kapten hk »t 
den af da.

Glöm ej att prenumerera på 
SVENSKA CANADA-TTONINGEN

— Bra. mitt bam, svanhle Nina, 
som biträdd af Anders, höll på att 
stiga ur åkdonet, f""" Orh jag
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Imperiat Bank of Canada
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Gilllnde Intrewe bet«J«e å depoeitioner.
SPARKA SS KAFDELNLNQEN BBK OMMBNDEKAS.

.V«Ui <tra*«» på aJU platan I Srarlf», Norg» och Danmark 
•ch åro bmalhira i kronor

Hofnuikoator: Hörnm af M»1l Stre, m och Baanatyne Arean» 
K. O. LESLaE.M»n**er.

NOHTHKND Fiitsl. hörnet af Selkirh oeh Mmin Street.
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PERSONLIGT LEDDA EXKURSIONER TILL SKANDINAVIEN
Genomgående järnvägsvagnar från Ednxmton, Saskatoon och 

Winnipeg till skeppens sida.
AFSXoIäB FRAN MONTREAL

13 juli 
30 juli 
27 juli 
3 aug.

‘ ‘Laurentic oeb u Megantie” aro de stors*a och bästa ångare 
på den canadiaka traden. “Canada” och “Teutonic” äro de stör
sta och snabbaste enkelklaes ångare.

Skriv efter närmare upplysningar till

Ansökning om byttplats bör göras strax.

TEUTONIC
LAURENTIC
CANADA
MEGANTIC

15 juni 
22 juni 
29 juni

W. M. McLEOD
Vint ra Canxda, paeeac-rareagent,

$33 MAIN STREET, WINNIPEG, MAN

WMITE STAR-J5H* LÄRGEST 5TEÄMERS-sTfl*ÄDA
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